
Some are black and 
some are white,
Some are wrong and 
some are right,

Y’en a des noirs, y’en a 
des blancs,
Y’a des gentils, y’a des 
méchants,



Some get rich and some stay poor,
Some make peace and some make war.

Y’a les suiveurs, y’a les leaders,
Ceux pour la paix, ceux pour la guerre,



Some are yellow, some are brown,
Some are up and some are down,

Y’en a des jaunes, et des bronzés,
Y’a ceux qui gagnent, et les paumés.



Some go far, some fall behind,
Some are mean and some are kind.

Y’en a des pauvres, des plein les poches,
Y’en a des beaux, y’en a des moches,



Some are reds and some are greens,
Some stay quiet, some make scenes,

Y’en a des verts, y’en a des rouges,
Y’a les tranquilles, et ceux qui bougent,



Some say yes and some say 
no,
Some will tell you where to go.

Y’a ceux qu’ont tort, ceux qu’ont 
raison,
Ceux qui font oui, ceux qui font 
non.



But underneath our different skin,
The same heart beats, deep within.
For brothers, sisters all are we,
Meant to live in harmony.

Mais quelle que puisse être sa couleur,
Dessous la peau, bat le même cœur,
Car nous sommes faits pour être frères,
En harmonie sur la même terre.
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